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An Act to Amend the 
Teachers' Pension Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

I Section 8 of the Teachers' Pension Act, chapter 
T-1 of the Revised Statutes, 1973, is amended 

(a) by renumbering the section as subsection 
8(1); and 

(b) by adding immediately after subsection (1) 
the following subsection: 

Loi modifiant la Loi sur 
sur la pension de retraite des enseignants 

Sa Majeste, sur I'avis et du consentement de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decn!te: 

1 L 'article 8 de 1a Loi sur la pension de retraite 
des enseignants, chapitre T-1 des Lois revisees de 
1973, est modifie 

a) par 1a renumerotation de I'article en 
paragraphe 8(1); et 

b) par l'adjonction apres Ie paragraphe (1) du 
paragraphe suivant: 

8(2) Where a recipient described in subsection (I) 8(2) Lorsqu'un beneficiaire cite au paragraphe 
(I) 

(a) does not leave a surviving spouse or 
children to whom a pension is payable under 
this Act, any amount by which the amount of 
the recipient's contributions with interest 
calculated from September 1, 1966, exceeds any 
benefit received by him shall be paid to the 
estate of the recipient; 

(b) leaves a surviving spouse or children to 
whom a pension is payable under this Act and 
the surviving spouse's pension or children's 
pension ceases to be payable and no one re
mains to whom a pension is consequently 
payable, any amount by which the amount of 
the recipient's contributions with interest 
calculated from September I, 1966 exceeds the 
aggregate of all benefits derived therefrom shall 
be paid to the estate of the recipient. 

1 

a) ne laisse ni conjoint survivant ni enfant aux
quels une pension est versee en vertu de la 
pn!sente loi, la difference entre Ie montant des 
contributions du beneficiaire, avec interet 
calcule it partir du lor septembre 1966, et les 
prestations re<;ues doit etre payee it sa succes-

• slOn; ou 

b) laisse un conjoint survivant ou des enfants 
auxquels une pension est payee en vertu de la 
presente loi, mais que ces pensions cessent 
d'etre dues et que, par consequent, nul ne peut 
plus recevoir de pension, la difference entre Ie 
montant des contributions du beneficiaire, avec 
interet calcule it partir du lor septembre 1966, et 
la somme des prestations qui en provenaient, 
doit etre payee it sa succession. 



EXPLANATORY NOTE 

Section 1 

Under the present enactment, a pension is payable 
from date of retirement of the recipient to the end 
of the month in which his death occurs. This 
amendment provides for any residual amount to 
be paid to the recipient's estate. 

NOTE EXPLICATIVE 

Article 1 

En vertu des dispositions actuelles, une pension est 
payable a partir de la date de mise a la retraite du 
beneficiaire jusqu'a la fin du mois de son deces. 
Cette modification stipule que tout montant 
residuel sera paye a la succession du beneficiaire. 
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